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See the notice on TED website

480735-2026 - Concurso
Finlândia – Construção – Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto/SARA maa- pohja- ja 
taitorakenne sekä sähköurakka/Simppu KU
OJ S 132/2026 13/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras - Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Väylävirasto
Correio eletrónico: erkki.makela@vayla.fi
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Turun kaupunki
Correio eletrónico: antero.makila@turku.fi
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto/SARA maa- pohja- ja taitorakenne sekä 
sähköurakka/Simppu KU
Descrição: Urakka on kokonaishintainen kokonaisurakka (KU) joka sisältää yksikköhintaisia 
osia. Urakassa on myös optioita Urakka sijaitsee Turun kaupungin alueella. Alue rajoittuu 
pohjoisessa liikennepaikka Turku tavara Iso-Heikkilän kaupungin osassa. Rakennus alue 
ylittää Kuninkojan jatkaen Pahaniemen siltojen alta Turun sataman alueelle Urakka sisältää 
muun muassa seuraavat päätyövaiheet Maarakennus: -maaleikkaukset -louhinnat -radan ja 
huoltoteiden pohja- sekä alusrakenteiden rakentamisen -pylväiden perustukset rakentamisen 
pohjalaattoineen ja paalutuksineen -kaikkien kuivatuksien rakentamisen -avo-ojien 
rakentamisen -tulvatasanteen rakentamisen vihertöineen (optio) -tasoristeyksen ja 
valaistuksen perustuksien rakentamisen -Pahaniemen siltojen törmäys suojan -kaikki 
suunnitelmien osoittamtamien alueen täyttöjen tekemisen -radan kaikkien alituksien 
rakentaminen -tilapäisen ponttiseinän purku Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine 
materiaaleineen valmiiksi tehtynä. Taitorakenteet: -Kuninkojan sillan rakentaminen -
Kuninkojan paalulaattojen rakentaminen -laiturialueen paalulaatan rakentaminen -
laiturikatoksen rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen (optio) -laiturialueen 
rakenteiden rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen -Pahaniemen siltojen 
kosketussuojien rakentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Laiturialueen vahvavirta ja muut sähkötyöt: -laiturialueen valaistustyöt -
laiturikatoksen valaistustyöt (optio) -laiturikatoksen saattolämmitykset (optio) -laiturialueen 
sulanapitolämmitykset -laiturikatoksen kaapelireitit (optio) -laiturialueen kaapelireitit -
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pääkeskuksen hankinta ja asennus. Liittymäkaapelin kyt-kentä. -laiturikatoksen maadoitukset 
(optio) -laiturialueen ja laitteiden maadoitustyöt -Kuninkojan sillan maadoitustyöt -laiturialueen 
dynaamiset opasteet, kuulutukset, äänimaja-kat, kameravalvonta ja induktiosilmukka. -
laiturialueen staattiset opasteet -käyttöönottotarkastukset ja -mittaukset sekä varmennus-
tarkastus. Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen valmiiksi tehtynä. 
Turvalaitteisiin liittyvät työt: -kaapelikaivot ja alitusten rakentaminen -kaappiperustusten 
asentaminen -opastimien perustusten asentaminen -tasoristeyslaitoksen kaappien 
perustutean asentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Tarkempi kuvaus ja esitys töistä on urakan asiakirjoissa, mallissa ja 
suunnitelmissa.
Identificador do procedimento: 5b11ddf2-1451-42b7-bfee-5e30dd22d7e0
Identificador interno: VÄYLÄ/2813/Vv-02.01.01/2026
Tipo de procedimento: Limitado
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45200000 Obras de construção total ou parcial e de engenharia 
civil

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Turku
Código postal: 20100
Subdivisão do país (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
País: Finlândia
Informações adicionais: Turun kaupunki Iso-Heikkilän kaupunginosa ja Turun satama

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä. 
Ensimmäisessä vaiheessa eli osallistumishakemusvaiheessa ehdokkaat jättävät 
osallistumishakemukset. Osallistumishakemusten perusteella valitaan soveltuvuusvaatimukset 
täyttävien ehdokkaiden joukosta tarjoajat, joille julkaistaan tarjouspyyntö ja jotka voivat 
toisessa vaiheessa eli tarjousvaiheessa jättää tarjouksen. Tarjouspyyntöasiakirjat sisältävät 
salassa pidettävää tietoa. Tämän osallistumispyynnön liitteenä on julkiset versiot 
tarjouspyyntöasiakirjoista. Ehdokkaiden tulee saadakseen salassa pidettävät asiakirjat 
toimittaa osallistumishakemuksen liitteenä allekirjoitetun hankintakohtaisen 
tietoturvallisuussitoumuksen sekä niiden henkilöiden, jotka tulevat tarjouksen laatimista varten 
käsittelemään salassa pidettävää tietoa, allekirjoitetut henkilökohtaiset 
salassapitositoumukset. Hankintayksikkö toimittaa salassa pidettävää tietoa sisältävät 
tarjouspyyntöasiakirjat vain tarjouskilpailussa jatkoon valituille tarjoajille tarjouspyynnön 
liitteenä tai linkkinä, jonka kautta asiakirjat ovat katseltavissa ja ladattavissa. Tämän 
kilpailutuksen perusteella tehtävä hankintapäätös on ehdollinen. Hankintasopimuksen 
allekirjoittamisen edellytyksenä on, että ratasuunnitelma (Turun satamaradan siirto, 
ratasuunnitelma; Turku) saa lainvoiman. Hankintayksikön arvio on, että ratasuunnitelma tulisi 
lainvoimaiseksi 08/2026Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
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Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento europeu único de contratação pública 
(DEUCP), Documento do concurso
Corrupção: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fraude: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Participação numa organização criminosa: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Tarjoajalle itselleen 
tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on 
siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan 
liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla 
suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista 
ihmiskaupan muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai 
jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Falta profissional grave: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään vakavaan 
virheeseen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Tarjoajaa 
koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa 
käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Tarjoaja on rikkonut verojen 
maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Atividades suspensas: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Falência: Tarjoaja on konkurssissa.
Acordo com os credores: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvência: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto/SARA maa- pohja- ja taitorakenne sekä 
sähköurakka/Simppu KU
Descrição: Urakka on kokonaishintainen kokonaisurakka (KU) joka sisältää yksikköhintaisia 
osia. Urakassa on myös optioita Urakka sijaitsee Turun kaupungin alueella. Alue rajoittuu 
pohjoisessa liikennepaikka Turku tavara Iso-Heikkilän kaupungin osassa. Rakennus alue 
ylittää Kuninkojan jatkaen Pahaniemen siltojen alta Turun sataman alueelle Urakka sisältää 
muun muassa seuraavat päätyövaiheet Maarakennus: -maaleikkaukset -louhinnat -radan ja 
huoltoteiden pohja- sekä alusrakenteiden rakentamisen -pylväiden perustukset rakentamisen 
pohjalaattoineen ja paalutuksineen -kaikkien kuivatuksien rakentamisen -avo-ojien 
rakentamisen -tulvatasanteen rakentamisen vihertöineen (optio) -tasoristeyksen ja 
valaistuksen perustuksien rakentamisen -Pahaniemen siltojen törmäys suojan -kaikki 
suunnitelmien osoittamtamien alueen täyttöjen tekemisen -radan kaikkien alituksien 
rakentaminen -tilapäisen ponttiseinän purku Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine 
materiaaleineen valmiiksi tehtynä. Taitorakenteet: -Kuninkojan sillan rakentaminen -
Kuninkojan paalulaattojen rakentaminen -laiturialueen paalulaatan rakentaminen -
laiturikatoksen rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen (optio) -laiturialueen 
rakenteiden rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen -Pahaniemen siltojen 
kosketussuojien rakentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Laiturialueen vahvavirta ja muut sähkötyöt: -laiturialueen valaistustyöt -
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laiturikatoksen valaistustyöt (optio) -laiturikatoksen saattolämmitykset (optio) -laiturialueen 
sulanapitolämmitykset -laiturikatoksen kaapelireitit (optio) -laiturialueen kaapelireitit -
pääkeskuksen hankinta ja asennus. Liittymäkaapelin kyt-kentä. -laiturikatoksen maadoitukset 
(optio) -laiturialueen ja laitteiden maadoitustyöt -Kuninkojan sillan maadoitustyöt -laiturialueen 
dynaamiset opasteet, kuulutukset, äänimaja-kat, kameravalvonta ja induktiosilmukka. -
laiturialueen staattiset opasteet -käyttöönottotarkastukset ja -mittaukset sekä varmennus-
tarkastus. Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen valmiiksi tehtynä. 
Turvalaitteisiin liittyvät työt: -kaapelikaivot ja alitusten rakentaminen -kaappiperustusten 
asentaminen -opastimien perustusten asentaminen -tasoristeyslaitoksen kaappien 
perustutean asentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Tarkempi kuvaus ja esitys töistä on urakan asiakirjoissa, mallissa ja 
suunnitelmissa.
Identificador interno: VÄYLÄ/2813/Vv-02.01.01/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 45200000 Obras de construção total ou parcial e de engenharia 
civil
Opções: 
Descrição das opções: Urakan optiokohteiden hinnat ovat: - Optiokohde 1 Tulvatasanteen 
rakentaminen pohjanvahvistuksineen, kasvualustoineen ja istutuksineen - Optiokohde 2 
Laiturikatos rakenteineen, sähköistyksineen sekä valaistuksineen

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Turku
Código postal: 20100
Subdivisão do país (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
País: Finlândia
Informações adicionais: Turun kaupunki Iso-Heikkilän kaupunginosa ja Turun satama

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä. 
Ensimmäisessä vaiheessa eli osallistumishakemusvaiheessa ehdokkaat jättävät 
osallistumishakemukset. Osallistumishakemusten perusteella valitaan soveltuvuusvaatimukset 
täyttävien ehdokkaiden joukosta tarjoajat, joille julkaistaan tarjouspyyntö ja jotka voivat 
toisessa vaiheessa eli tarjousvaiheessa jättää tarjouksen. Tarjouspyyntöasiakirjat sisältävät 
salassa pidettävää tietoa. Tämän osallistumispyynnön liitteenä on julkiset versiot 
tarjouspyyntöasiakirjoista. Ehdokkaiden tulee saadakseen salassa pidettävät asiakirjat 
toimittaa osallistumishakemuksen liitteenä allekirjoitetun hankintakohtaisen 
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tietoturvallisuussitoumuksen sekä niiden henkilöiden, jotka tulevat tarjouksen laatimista varten 
käsittelemään salassa pidettävää tietoa, allekirjoitetut henkilökohtaiset 
salassapitositoumukset. Hankintayksikkö toimittaa salassa pidettävää tietoa sisältävät 
tarjouspyyntöasiakirjat vain tarjouskilpailussa jatkoon valituille tarjoajille tarjouspyynnön 
liitteenä tai linkkinä, jonka kautta asiakirjat ovat katseltavissa ja ladattavissa. Tämän 
kilpailutuksen perusteella tehtävä hankintapäätös on ehdollinen. Hankintasopimuksen 
allekirjoittamisen edellytyksenä on, että ratasuunnitelma (Turun satamaradan siirto, 
ratasuunnitelma; Turku) saa lainvoiman. Hankintayksikön arvio on, että ratasuunnitelma tulisi 
lainvoimaiseksi 08/2026Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio, Documento europeu único 
de contratação pública (DEUCP)
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: tarjouspyyntöaineiston mukaisesti
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: tarjouspyyntöaineiston mukaisesti
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: tarjouspyyntöaineiston mukaan
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: tarjouspyynnön mukaisesti
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: tarjouspyynnön mukaisesti
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: tarjouspyynnön mukaisesti
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Segurança para processar, armazenar e transmitir informações classificadas
Descrição do critério de seleção: tarjouspyynnon mukaisesti
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
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5.1.10.
 
Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Halvin hinta
Categoria do critério de adjudicação valor fixo: Valor fixo (total)
N.º do critério de adjudicação: 1

5.1.11.  Documentos do concurso
Prazo para solicitar informações adicionais: 17/07/2026 09:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://tarjouspalvelu.fi/vayla?
id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-
497b-a190-2b3f3ca05712
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: finlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 29/07/2026 09:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: tarjouspyynnön mukaisesti
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Este procedimento está sob a Regulação de Subsídios Estrangeiros (FSR)
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Ei rahoitusjärjestelyä.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Markkinaoikeus
Instância de recurso: Markkinaoikeus
Informações sobre os prazos de recurso: Valitusosoitus Erityisalojen julkista hankintaa 
koskeva päätös tai muu hankintamenettelyssä tehty ratkaisu voidaan saattaa valituksella 
markkinaoikeuden käsiteltäväksi, mikäli hankinnan arvo ylittää vesi- ja energiahuollon, 
liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1398/2016, erityisalojen hankintalaki) 13 §:n mukaisen 
kynnysarvon. Tarjoaja, osallistumishakemuksen tehnyt ehdokas tai muu taho, jota asia 
koskee, voi saattaa asian markkinaoikeuden käsiteltäväksi tekemällä valituksen. Jollei toisin 

https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
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säädetä, valitus on tehtävä kirjallisesti 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on saanut 
tiedon hankintaa koskevasta päätöksestä valitusosoituksineen. Oikaisuohje Julkista hankintaa 
koskevaan päätökseen tai muuhun hankintamenettelyssä tehtyyn ratkaisuun voidaan julkisista 
hankinnoista annetun lain (hankintalaki) mukaan hakea muutosta vaatimalla hankintayksiköltä 
oikaisua (hankintaoikaisu). Hankintayksikön päätökseen tai muuhun hankintamenettelyssä 
tehtyyn ratkaisuun tyytymätön voi tehdä hankintalain 132-135 §:n mukaan hankintayksikölle 
kirjallisen hankintaoikaisun. Hankintaoikaisun voi tehdä tarjouskilpailuun osallistunut tarjoaja 
tai osallistumishakemuksen tehnyt ehdokas eli se, johon päätös on kohdistettu tai jonka 
oikeuteen, velvollisuuteen tai etuun päätös välittömästi vaikut-taa (asianosainen). 
Asianosaisen on tehtävä hankintaoikaisu 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on 
saanut tiedon hankintayksikön päätöksestä tai muusta hankintamenettelyssä tehdystä 
ratkaisusta.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Väylävirasto
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Väylävirasto
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Markkinaoikeus
Organização que recebe pedidos de participação: Väylävirasto
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Väylävirasto

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Markkinaoikeus
Número de registo: 3006157-6
Endereço postal: Radanrakentajantie 5
Cidade: Helsinki
Código postal: 00520
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Correio eletrónico: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefone: +358 295643300
Endereço Internet: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Väylävirasto
Número de registo: 1010547-1
Endereço postal: PL 33 (Opastinsilta 12 A)
Cidade: HELSINKI
Código postal: 00521
Subdivisão do país (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
País: Finlândia
Ponto de contacto: Erkki Mäkelä
Correio eletrónico: erkki.makela@vayla.fi
Telefone: +358 295343822
Endereço Internet: http://www.vayla.fi

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:erkki.makela@vayla.fi
http://www.vayla.fi
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Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Turun kaupunki
Número de registo: 0204819-8
Cidade: Turku
Código postal: 20100
Subdivisão do país (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
País: Finlândia
Ponto de contacto: Antero Mäkilä
Correio eletrónico: antero.makila@turku.fi
Telefone: +358408280284
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Hansel Oy (Hilma)
Número de registo: FI09880841
Endereço postal: Mannerheiminaukio 1a
Cidade: Helsinki
Código postal: 00100
Subdivisão do país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlândia
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefone: 029 55 636 30
Endereço Internet: http://hankintailmoitukset.fi
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 7ff36b2b-305e-4eb4-88e3-75580e81cafb  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 09/07/2026 15:51:12 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 09/07/2026 15:51:13 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: finlandês
Número de publicação do anúncio: 480735-2026
N.º de edição do JO S: 132/2026
Data de publicação: 13/07/2026

mailto:antero.makila@turku.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	Informações sobre o anúncio

